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1 Τῇ
–उस
G3588

δὲ
और
G1161

μιᾷ
पहले
G1520

τῶν
–के
G3588

σαββάτων,
सब्तों
G4521

Μαρία
मिरयम
G3137

ἡ
–वह
G3588

Μαγδαληνὴ
मगदलीनी
G3094

ἔρχεται
आती–है
G2064

πρωῒ,
भोर–को
G4404

σκοτίας
अंधेरो
G4653

ἔτι
अभी
G2089

οὔσης,
होते–हुए
G1510

εἰς
–की–ओर
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον,
कब्र
G3419

καὶ
और
G2532

βλέπει
देखती–है
G0991

τὸν
–उस
G3588

λίθον
पत्थर–को
G3037

ἠρμένον
उठोयो–हुआ
G0142

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–उस
G3588

μνημείου.
कब्र
G3419

सप्तोह के पहले िदन सुबह अन्धेरो रहते मिरयम मगदिलनी कब्र पर आयी। और उसने देखो िक कब्र से पत्थर हटो हुआ है।

2 τρέχει
दौड़ती–है
G5143

οὖν
तब
G3767

καὶ
और
G2532

ἔρχεται
आती–है
G2064

πρὸς
–पोस
G4314

Σίμωνα
शमौन
G4613

Πέτρον,
पतरस
G4074

καὶ
और
G2532

πρὸς
–पोस
G4314

τὸν
–उस
G3588

ἄλλον
दूसरे
G0243

μαθητὴν
चेले
G3101

ὃν
िजस–से
G3739

ἐφίλει
प्रेम–करतो–थो
G5368

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

καὶ
और
G2532

λέγει
कहती–है
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

Ἦραν
उठो–ले–गए
G0142

τὸν
–उस
G3588

Κύριον
प्रभु–को
G2962

ἐκ
–से
G1537

τοῦ
–उस
G3588

μνημείου,
कब्र
G3419

καὶ
और
G2532

οὐκ
नहीं
G3756

οἴδαμεν
जोनते–हैं–हम
G1492

ποῦ
कहोँ
G4226

ἔθηκαν
रखो
G5087

αὐτόν.
उसे
G0846

िफर वह दौड़ कर शमौन पतरस और उस दूसरे िशष्य के पोस जो (यीशु को िप्रय थो) पहुचँी। और उनसे बोली, “वे प्रभु को कब्र से िनकोल कर ले गये हैं। 
और हमं नहीं पतो िक उन्होंने उसे कहोँ रखो है।”

3 Ἐξῆλθεν
िनकलो
G1831

οὖν
तब
G3767

ὁ
–वह
G3588

Πέτρος
पतरस
G4074

καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

ἄλλος
दूसरो
G0243

μαθητής,
चेलो
G3101

καὶ
और
G2532

ἤρχοντο
आ–रहे–थे
G2064

εἰς
–की–ओर
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον.
कब्र
G3419

िफर पतरस और वह दूसरो िशष्य वहोँ से कब्र को चल पड़े।

4 ἔτρεχον
दौड़–रहे–थे
G5143

δὲ
और
G1161

οἱ
–वे
G3588

δύο
दो
G1417

ὁμοῦ,
सोथ
G3674

καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

ἄλλος
दूसरो
G0243

μαθητὴς
चेलो
G3101

προέδραμεν
आगे–दौड़ो
G4390

τάχιον
अिधक–तेज़
G5032

τοῦ
–से
G3588

Πέτρου,
पतरस
G4074

καὶ
और
G2532

ἦλθεν
आयो
G2064

πρῶτος
पहले
G4413

εἰς
–की–ओर
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον.
कब्र
G3419

वे दोनों सोथ-सोथ दौड़ रहे थे पर दूसरो िशष्य पतरस से आगे िनकल गयो और कब्र पर पहले जो पहुचँो।

5 καὶ
और
G2532

παρακύψας,
झुककर
G3879

βλέπει
देखतो–है
G0991

κείμενα
पड़ी–हुई�
G2749

τὰ
–उन
G3588

ὀθόνια;
कपड़ों–को
G3608

οὐ
नहीं
G3756

μέντοι
िफर–भी
G3305

εἰσῆλθεν.
भीतर–गयो
G1525

उसने नीचे झुककर देखो िक वहोँ कफ़न के कपड़े पड़े हैं। िकन्तु वह भीतर नहीं गयो।
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6 ἔρχεται
आतो–है
G2064

οὖν
तब
G3767

καὶ
भी
G2532

Σίμων
शमौन
G4613

Πέτρος
पतरस
G4074

ἀκολουθῶν
पीछे–आतो–हुआ
G0190

αὐτῷ,
उसके
G0846

καὶ
और
G2532

εἰσῆλθεν
भीतर–गयो
G1525

εἰς
–मं
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον,
कब्र
G3419

καὶ
और
G2532

θεωρεῖ
देखतो–है
G2334

τὰ
–उन
G3588

ὀθόνια
कपड़ों–को
G3608

κείμενα,
पड़ी–हुई�
G2749

तभी शमौन पतरस भी, जो उसके पीछे आ रहो थो, आ पहुचँो। और कब्र के भीतर चलो गयो। उसने देखो िक वहोँ कफ़न के कपड़े पड़े हैं

7 καὶ
और
G2532

τὸ
–वह
G3588

σουδάριον,
रूमोल
G4676

ὃ
जो
G3739

ἦν
थो
G1510

ἐπὶ
–पर
G1909

τῆς
–उसके
G3588

κεφαλῆς
िसर
G2776

αὐτοῦ,
उसके
G0846

οὐ
नहीं
G3756

μετὰ
–सोथ
G3326

τῶν
–उन
G3588

ὀθονίων
कपड़ों
G3608

κείμενον,
पड़ो–हुआ
G2749

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

χωρὶς
अलग
G5565

ἐντετυλιγμένον
लपेटो–हुआ
G1794

εἰς
–मं
G1519

ἕνα
एक
G1520

τόπον.
स्थोन
G5117

और वह कपड़ो जो गोड़ते समय उसके िसर पर थो कफ़न के सोथ नहीं, बिल्क उससे अलग एक स्थोन पर तह करके रखो हुआ है।

8 τότε
तब
G5119

οὖν
िफर
G3767

εἰσῆλθεν
भीतर–गयो
G1525

καὶ
भी
G2532

ὁ
–वह
G3588

ἄλλος
दूसरो
G0243

μαθητὴς,
चेलो
G3101

ὁ
–वह
G3588

ἐλθὼν
आयो–हुआ
G2064

πρῶτος
पहले
G4413

εἰς
–मं
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον,
कब्र
G3419

καὶ
और
G2532

εἶδεν
देखो
G3708

καὶ
और
G2532

ἐπίστευσεν;
िवश्वोस–िकयो
G4100

िफर दूसरो, िशष्य भी जो कब्र पर पहले पहुचँो थो, भीतर गयो। उसने देखो और िवश्वोस िकयो।

9 οὐδέπω
अभी–तक–नहीं
G3764

γὰρ
क्योंिक
G1063

ᾔδεισαν
जोनते–थे
G1492

τὴν
–उस
G3588

γραφὴν,
लेख
G1124

ὅτι
िक
G3754

δεῖ
अवश्य–है
G1163

αὐτὸν
उसे
G0846

ἐκ
–से
G1537

νεκρῶν
मरे–हुआं
G3498

ἀναστῆναι.
जी–उठनो
G0450

(वे अब भी शोस्त्र के ईस वचन को नहीं समझे थे िक उसको मरे हुआं मं से जी उठनो िनिश्चत है।)

10 ἀπῆλθον
चले–गए
G0565

οὖν
तब
G3767

πάλιν
िफर
G3825

πρὸς
–की–ओर
G4314

αὑτοὺς
अपने
G0848

οἱ
–वे
G3588

μαθηταί.
चेले
G3101

िफर वे िशष्य अपने घरों को वोपस लौट गये।

11 Μαρία
मिरयम
G3137

δὲ
परन्तु
G1161

εἱστήκει
खड़ी–थी
G2476

πρὸς
–पोस
G4314

τῷ
–उस
G3588

μνημείῳ
कब्र
G3419

ἔξω
बोहर
G1854

κλαίουσα.
रोती–हुई�
G2799

ὡς
जैसे
G5613

οὖν
तब
G3767

ἔκλαιεν,
रो–रही–थी
G2799

παρέκυψεν
झुककर–देखो
G3879

εἰς
–मं
G1519

τὸ
–उस
G3588

μνημεῖον,
कब्र
G3419

मिरयम रोती िबलखती कब्र के बोहर खड़ी थी। रोते-िबलखते वह कब्र मं अंदर झोँकने के िलये नीचे झुकी।
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12 καὶ
और
G2532

θεωρεῖ
देखती–है
G2334

δύο
दो
G1417

ἀγγέλους
स्वग�दूतों–को
G0032

ἐν
–मं
G1722

λευκοῖς
सफे़द
G3022

καθεζομένους,
बैठे–हुए
G2516

ἕνα
एक
G1520

πρὸς
–पोस
G4314

τῇ
–उस
G3588

κεφαλῇ,
िसर
G2776

καὶ
और
G2532

ἕνα
एक
G1520

πρὸς
–पोस
G4314

τοῖς
–उन
G3588

ποσίν,
पैरों
G4228

ὅπου
जहोँ
G3699

ἔκειτο
रखो–थो
G2749

τὸ
–वह
G3588

σῶμα
शरीर
G4983

τοῦ
–को
G3588

Ἰησοῦ.
यीशु
G2424

जहोँ यीशु को शव रखो थो वहोँ उसने श्वेत वस्त्र धोरण िकये, दो स्वग�दूत, एक िसरहोने और दूसरो पैतोने, बैठे देखे।

13 καὶ
और
G2532

λέγουσιν
कहते–हैं
G3004

αὐτῇ
उस–से
G0846

ἐκεῖνοι,
वे
G1565

Γύναι,
हे–स्त्री
G1135

τί
क्यों
G5101

κλαίεις?
रोती–है
G2799

λέγει
कहती–है
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

ὅτι
क्योंिक
G3754

Ἦραν
उठो–ले–गए
G0142

τὸν
–उस
G3588

Κύριόν
प्रभु–को
G2962

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

οὐκ
नहीं
G3756

οἶδα
जोनती–हूँ
G1492

ποῦ
कहोँ
G4226

ἔθηκαν
रखो
G5087

αὐτόν.
उसे
G0846

उन्होंने उससे पूछो, “हे स्त्री, तू क्यों िवलोप कर रही है?” उसने उत्तर िदयो, “वे मेरे प्रभु को उठो ले गये हैं और मुझे पतो नहीं िक उन्होंने उसे कहोँ रखो है?”

14 ταῦτα
ये–बोतं
G3778

εἰποῦσα,
कहकर
G3004

ἐστράφη
मुड़ी
G4762

εἰς
–की–ओर
G1519

τὰ
–उन
G3588

ὀπίσω,
पीछे
G3694

καὶ
और
G2532

θεωρεῖ
देखती–है
G2334

τὸν
–उस
G3588

Ἰησοῦν
यीशु–को
G2424

ἑστῶτα,
खड़े–हुए
G2476

καὶ
और
G2532

οὐκ
नहीं
G3756

ᾔδει
जोनती–थी
G1492

ὅτι
िक
G3754

Ἰησοῦς
यीशु
G2424

ἐστιν.
है
G1510

ईतनो कह कर वह मुड़ी और उसने देखो िक वहोँ यीशु खड़ो है। यद्यिप वह जोन नहीं पोयी िक वह यीशु थो।

15 λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτῇ
उस–से
G0846

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

Γύναι,
हे–स्त्री
G1135

τί
क्यों
G5101

κλαίεις?
रोती–है
G2799

τίνα
िकसे
G5101

ζητεῖς?
ढँूढ़ती–है
G2212

ἐκείνη
वह
G1565

δοκοῦσα
समझते–हुए
G1380

ὅτι
िक
G3754

ὁ
–वह
G3588

κηπουρός
मोली
G2780

ἐστιν,
है
G1510

λέγει
कहती–है
G3004

αὐτῷ,
उस–से
G0846

Κύριε,
हे–प्रभु
G2962

εἰ
यिद
G1487

σὺ
तू
G4771

ἐβάστασας
उठो–ले–गयो
G0941

αὐτόν,
उसे
G0846

εἰπέ
बतो
G3004

μοι
मुझे
G1473

ποῦ
कहोँ
G4226

ἔθηκας
रखो
G5087

αὐτόν,
उसे
G0846

κἀγὼ
और–मैं
G2504

αὐτὸν
उसे
G0846

ἀρῶ.
ले–जोऊँगी
G0142

यीशु ने उससे कहो, “हे स्त्री, तू क्यों रो रही है? तू िकसे खोज रही है?” यह सोचकर िक वह मोली है, उसने उससे कहो, “श्रीमोन, यिद कहीं तुमने उसे 
उठोयो है तो मुझे बतोओ तुमने उसे कहोँ रखो है? मैं उसे ले जोऊँगी।”

16 λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτῇ
उस–से
G0846

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

Μαριάμ.
मिरयम
G3137

στραφεῖσα
मुड़कर
G4762

ἐκείνη
वह
G1565

λέγει
कहती–है
G3004

αὐτῷ
उस–से
G0846

Ἑβραϊστί,
ईब्रोनी–मं
G1447

Ραββουνι,
रब्बूनी
G4462

ὃ
जो
G3739

λέγεται,
कहो–जोतो–है
G3004

Διδάσκαλε.
गुरु
G1320

यीशु ने उससे कहो, “मिरयम।” वह पीछे मुड़ी और ईब्रोनी मं कहो, “रब्बूनी” (अथो�त् “गुरु।”)
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17 λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτῇ
उस–से
G0846

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

Μή
मत
G3361

μου
मुझे
G1473

ἅπτου,
छू
G0680

οὔπω
अभी–नहीं
G3768

γὰρ
क्योंिक
G1063

ἀναβέβηκα
चढ़ो–हूँ
G0305

πρὸς
–की–ओर
G4314

τὸν
–उस
G3588

Πατέρα;
िपतो
G3962

πορεύου
जो
G4198

δὲ
परन्तु
G1161

πρὸς
–की–ओर
G4314

τοὺς
–उन
G3588

ἀδελφούς
भोईयों
G0080

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

εἰπὲ
कह
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

Ἀναβαίνω
चढ़–रहो–हूँ
G0305

πρὸς
–की–ओर
G4314

τὸν
–उस
G3588

Πατέρα
िपतो
G3962

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

Πατέρα
िपतो
G3962

ὑμῶν,
तुम्होरे
G4771

καὶ
और
G2532

Θεόν
परमेश्वर
G2316

μου,
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

Θεὸν
परमेश्वर
G2316

ὑμῶν.
तुम्होरे
G4771

यीशु ने उससे कहो, “मुझे मत छू क्योंिक मैं अभी तक परम िपतो के पोस ऊपर नहीं गयो हू।ँ बिल्क मेरे भोई�यों के पोस जो और उन्हं बतो, ‘मैं अपने परम 
िपतो और तुम्होरे परम िपतो तथो अपने परमेश्वर और तुम्होरे परमेश्वर के पोस ऊपर जो रहो हू।ँ’”

18 ἔρχεται
आती–है
G2064

Μαριὰμ
मिरयम
G3137

ἡ
–वह
G3588

Μαγδαληνὴ
मगदलीनी
G3094

ἀγγέλλουσα
समोचोर–देती–हुई�
G0518

τοῖς
–उन
G3588

μαθηταῖς
चेलों–को
G3101

ὅτι,
िक
G3754

Ἑώρακα
देखो–है–मैंने
G3708

τὸν
–उस
G3588

Κύριον,
प्रभु–को
G2962

καὶ
और
G2532

ταῦτα
ये–बोतं
G3778

εἶπεν
कही
G3004

αὐτῇ.
उस–से
G0846

मिरयम मग्दिलनी यह कहती हुई� िशष्यों के पोस आई�, “मैंने प्रभु को देखो है, और उसने मुझे ये बोतं बतोई� हैं।”

19 Οὔσης
होते–हुए
G1510

οὖν
तब
G3767

ὀψίας
शोम
G3798

τῇ
–उस
G3588

ἡμέρᾳ
िदन
G2250

ἐκείνῃ,
उसी
G1565

τῇ
–उस
G3588

μιᾷ
पहले
G1520

σαββάτων,
सब्तों
G4521

καὶ
और
G2532

τῶν,
–उन
G3588

θυρῶν
दरवोज़ों
G2374

κεκλεισμένων,
बन्द–िकए–हुए
G2808

ὅπου
जहोँ
G3699

ἦσαν
थे
G1510

οἱ
–वे
G3588

μαθηταὶ,
चेले
G3101

διὰ
–के–कोरण
G1223

τὸν
–उस
G3588

φόβον
डर
G5401

τῶν
–के
G3588

Ἰουδαίων,
यहूिदयों
G2453

ἦλθεν
आयो
G2064

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς
यीशु
G2424

καὶ
और
G2532

ἔστη
खड़ो–हुआ
G2476

εἰς
–मं
G1519

τὸ
–उस
G3588

μέσον,
बीच
G3319

καὶ
और
G2532

λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

Εἰρήνη
शोिन्त
G1515

ὑμῖν.
तुम्हं
G4771

उसी िदन शोम को, जो सप्तोह को पहलो िदन थो, उसके िशष्य यहूिदयों के डर के कोरण दरवोज़े बंद िकये हुए थे। तभी यीशु वहोँ आकर उनके बीच खड़ो हो 
गयो और उनसे बोलो, “तुम्हं शोंित िमले।”

20 καὶ
और
G2532

τοῦτο
यह
G3778

εἰπὼν,
कहकर
G3004

ἔδειξεν
िदखोयो
G1166

�καὶ�
भी
G2532

τὰς
–उन
G3588

χεῖρας
होथों–को
G5495

καὶ
और
G2532

τὴν
–उस
G3588

πλευρὰν
पसली–को
G4125

αὐτοῖς.
उन–को
G0846

ἐχάρησαν
आनिन्दत–हुए
G5463

οὖν
तब
G3767

οἱ
–वे
G3588

μαθηταὶ,
चेले
G3101

ἰδόντες
देखकर
G3708

τὸν
–उस
G3588

Κύριον.
प्रभु–को
G2962

ईतनो कह चुकने के बोद उसने उन्हं अपने होथ और अपनी बगल िदखोई�। िशष्यों ने जब प्रभु को देखो तो वे बहुत प्रसन्न हुए।
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21 εἶπεν
कहो
G3004

οὖν
तब
G3767

αὐτοῖς
उन–से
G0846

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς
यीशु
G2424

πάλιν,
िफर
G3825

Εἰρήνη
शोिन्त
G1515

ὑμῖν;
तुम्हं
G4771

καθὼς
जैसे
G2531

ἀπέσταλκέν
भेजो–है
G0649

με
मुझे
G1473

ὁ
–वह
G3588

Πατήρ,
िपतो
G3962

κἀγὼ
मैं–भी
G2504

πέμπω
भेजतो–हूँ
G3992

ὑμᾶς.
तुम्हं
G4771

तब यीशु ने उनसे िफर कहो, “तुम्हं शोंित िमले। वैसे ही जैसे परम िपतो ने मुझे भेजो है, मैं भी तुम्हं भेज रहो हू।ँ”

22 καὶ
और
G2532

τοῦτο
यह
G3778

εἰπὼν
कहकर
G3004

ἐνεφύσησεν,
फँूको
G1720

καὶ
और
G2532

λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

Λάβετε
लो
G2983

Πνεῦμα
आत्मो
G4151

Ἅγιον.
पिवत्र
G0040

यह कह कर उसने उन पर फँूक मोरी और उनसे कहो, “पिवत्र आत्मो को ग्रहण करो।

23 ἄν
िजन–िकसी
G0302

τινων
िकसी
G5100

ἀφῆτε
छोड़ो
G0863

τὰς
–उन
G3588

ἁμαρτίας,
पोपों–को
G0266

ἀφέωνται
छोड़े–गए–हैं
G0863

αὐτοῖς;
उन–के
G0846

ἄν
िजन–िकसी
G0302

τινων
िकसी
G5100

κρατῆτε,
पकड़े–रखो
G2902

κεκράτηνται.
पकड़े–रखे–गए–हैं
G2902

िजस िकसी भी व्यिक्त के पोपों को तुम क्षमो करते हो, उन्हं क्षमो िमलती है और िजनके पोपों को तुम क्षमो नहीं करते, वे िबनो क्षमो पोए रहते हैं।”

24 Θωμᾶς
थोमो
G2381

δὲ,
परन्तु
G1161

εἷς
एक
G1520

ἐκ
–मं–से
G1537

τῶν
–उन
G3588

δώδεκα,
बोरह
G1427

ὁ
–वह
G3588

λεγόμενος
कहलोतो–हुआ
G3004

Δίδυμος,
िददुमुस
G1324

οὐκ
नहीं
G3756

ἦν
थो
G1510

μετ’
–सोथ
G3326

αὐτῶν
उनके
G0846

ὅτε
जब
G3753

ἦλθεν
आयो
G2064

Ἰησοῦς.
यीशु
G2424

थोमो जो बोरहों मं से एक थो और िदिदमस अथो�त् जुड़वोँ कहलोतो थो, जब यीशु आयो थो तब उनके सोथ न थो।

25 ἔλεγον
कह–रहे–थे
G3004

οὖν
तब
G3767

αὐτῷ
उस–से
G0846

οἱ
–वे
G3588

ἄλλοι
दूसरे
G0243

μαθηταί,
चेले
G3101

Ἑωράκαμεν
देखो–है–हमने
G3708

τὸν
–उस
G3588

Κύριον.
प्रभु–को
G2962

ὁ
–वह
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

εἶπεν
कहो
G3004

αὐτοῖς,
उन–से
G0846

Ἐὰν
यिद
G1437

μὴ
नहीं
G3361

ἴδω
देखू–ँमैं
G3708

ἐν
–मं
G1722

ταῖς
–उन
G3588

χερσὶν
होथों
G5495

αὐτοῦ
उसके
G0846

τὸν
–उस
G3588

τύπον
िनशोन
G5179

τῶν
–के
G3588

ἥλων,
कीलों
G2247

καὶ
और
G2532

βάλω
डोलूँ
G0906

τὸν
–उस
G3588

δάκτυλόν
उँगली
G1147

μου
मेरी
G1473

εἰς
–मं
G1519

τὸν
–उस
G3588

τύπον
िनशोन
G5179

τῶν
–के
G3588

ἥλων,
कीलों
G2247

καὶ
और
G2532

βάλω
डोलूँ
G0906

μου
मेरो
G1473

τὴν
–उस
G3588

χεῖρα
होथ
G5495

εἰς
–मं
G1519

τὴν
–उस
G3588

πλευρὰν
पसली
G4125

αὐτοῦ,
उसकी
G0846

οὐ
नहीं
G3756

μὴ
कभी
G3361

πιστεύσω.
िवश्वोस–करँूगो
G4100

दूसरे िशष्य उससे कह रहे थे, “हमने प्रभु को देखो है।” िकन्तु उसने उनसे कहो, “जब तक मैं उसके होथों मं कीलों के िनशोन न देख लू ँऔर उनमं अपनी 
उँगली न डोल लू ँतथो उसके पंजर मं अपनो होथ न डोल लू,ँ तब तक मुझे िवश्वोस नहीं होगो।”
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26 Καὶ
और
G2532

μεθ’
–बोद
G3326

ἡμέρας
िदनों
G2250

ὀκτὼ
आठ
G3638

πάλιν
िफर
G3825

ἦσαν
थे
G1510

ἔσω
भीतर
G2080

οἱ
–वे
G3588

μαθηταὶ
चेले
G3101

αὐτοῦ,
उसके
G0846

καὶ
और
G2532

Θωμᾶς
थोमो
G2381

μετ’
–सोथ
G3326

αὐτῶν.
उनके
G0846

ἔρχεται
आतो–है
G2064

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

τῶν
–उन
G3588

θυρῶν
दरवोज़ों
G2374

κεκλεισμένων,
बन्द–िकए–हुए
G2808

καὶ
और
G2532

ἔστη
खड़ो–हुआ
G2476

εἰς
–मं
G1519

τὸ
–उस
G3588

μέσον,
बीच
G3319

καὶ
और
G2532

εἶπεν,
कहो
G3004

Εἰρήνη
शोिन्त
G1515

ὑμῖν.
तुम्हं
G4771

आठ िदन बोद उसके िशष्य एक बोर िफर घर के भीतर थे। और थोमो उनके सोथ थो। (यद्यिप दरवोज़े पर तोलो पड़ो थो।) यीशू आयो और उनके बीच खड़ो 
होकर बोलो, “तुम्हं शोंित िमले।”

27 εἶτα
िफर
G1534

λέγει
कहतो–है
G3004

τῷ
–उस
G3588

Θωμᾷ,
थोमो–से
G2381

Φέρε
लो
G5342

τὸν
–उस
G3588

δάκτυλόν
उँगली
G1147

σου
तेरी
G4771

ὧδε,
यहोँ
G5602

καὶ
और
G2532

ἴδε
देख
G3708

τὰς
–उन
G3588

χεῖράς
होथों–को
G5495

μου;
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

φέρε
लो
G5342

τὴν
–उस
G3588

χεῖρά
होथ–को
G5495

σου,
तेरो
G4771

καὶ
और
G2532

βάλε
डोल
G0906

εἰς
–मं
G1519

τὴν
–उस
G3588

πλευράν
पसली
G4125

μου;
मेरी
G1473

καὶ
और
G2532

μὴ
मत
G3361

γίνου
हो
G1096

ἄπιστος,
अिवश्वोसी
G0571

ἀλλὰ
परन्तु
G0235

πιστός.
िवश्वोसी
G4103

िफर उसने थोमो से कहो, “होँ अपनी उँगली डोल और मेरे होथ देख, अपनो होथ फैलो कर मेरे पंजर मं डोल। संदेह करनो छोड़ और िवश्वोस कर।”

28 ἀπεκρίθη
उत्तर–िदयो
G0611

Θωμᾶς
थोमो
G2381

καὶ
और
G2532

εἶπεν
कहो
G3004

αὐτῷ,
उस–से
G0846

Ὁ
–वह
G3588

Κύριός
प्रभु
G2962

μου
मेरो
G1473

καὶ
और
G2532

ὁ
–वह
G3588

Θεός
परमेश्वर
G2316

μου!
मेरो
G1473

उत्तर देते हुए थोमो बोलो, “हे मेरे प्रभु, हे मेरे परमेश्वर।”

29 λέγει
कहतो–है
G3004

αὐτῷ
उस–से
G0846

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς,
यीशु
G2424

Ὅτι
क्योंिक
G3754

ἑώρακάς
देखो–है–तूने
G3708

με,
मुझे
G1473

πεπίστευκας;
िवश्वोस–िकयो–है–तूने
G4100

μακάριοι
धन्य
G3107

οἱ
–वे
G3588

μὴ
िबनो
G3361

ἰδόντες,
देखे–हुए
G3708

καὶ
और
G2532

πιστεύσαντες.
िवश्वोस–िकए–हुए
G4100

यीशु ने उससे कहो, “तूने मुझे देखकर, मुझमं िवश्वोस िकयो है। िकन्तु धन्य वे हैं जो िबनो देखे िवश्वोस रखते हैं।”

30 Πολλὰ
बहुत
G4183

μὲν
तो
G3303

οὖν
वोस्तव–मं
G3767

καὶ
भी
G2532

ἄλλα
दूसरे
G0243

σημεῖα
िचह्न
G4592

ἐποίησεν
िकए
G4160

ὁ
–वह
G3588

Ἰησοῦς
यीशु–ने
G2424

ἐνώπιον
सोमने
G1799

τῶν
–के
G3588

μαθητῶν
चेलों
G3101

[αὐτοῦ],
उसके
G0846

ἃ
जो
G3739

οὐκ
नहीं
G3756

ἔστιν
हैं
G1510

γεγραμμένα
िलखे–हुए
G1125

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–ईस
G3588

βιβλίῳ
पुस्तक
G0975

τούτῳ;
ईस
G3778

यीशु ने और भी अनेक आश्चय� िचन्ह अपने अनुयोिययों को दशो�ए जो ईस पुस्तक मं नहीं िलखे हैं।

31 ταῦτα
ये
G3778

δὲ
परन्तु
G1161

γέγραπται,
िलखे–गए–हैं
G1125

ἵνα
तोिक
G2443

πιστεύητε
िवश्वोस–करो–तुम
G4100

ὅτι
िक
G3754

Ἰησοῦς
यीशु
G2424

ἐστιν
है
G1510

ὁ
–वह
G3588

Χριστὸς,
मसीह
G5547

ὁ
–वह
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर
G2316

καὶ
और
G2532

ἵνα
तोिक
G2443

πιστεύοντες,
िवश्वोस–करते–हुए
G4100

ζωὴν
जीवन
G2222

ἔχητε
रखो–तुम
G2192

ἐν
–मं
G1722

τῷ
–उस
G3588

ὀνόματι
नोम
G3686

αὐτοῦ.
उसके
G0846
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और जो बोतं यहोँ िलखी हैं, वे ईसिलए हैं िक तुम िवश्वोस करो िक यीशु ही परमेश्वर को पुत्र, मसीह है। और ईसिलये िक िवश्वोस करते हुए उसके नोम से तुम 
जीवन पोओ।


